LEGE nr. 532 din 25 noiembrie 2004 pentru ratificarea Memorandumului de înţelegere dintre Guvernul României şi Guvernul Regatului Danemarcei privind cooperarea pentru implementarea Protocolului de la Kyoto la Convenţia-cadru a Naţiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (UNFCCC), semnat la Copenhaga la 28 ianuarie 2003, şi â Acordului dintre Ministerul Apelor şi Protecţiei Mediului din România şi Ministerul Mediului din Regatul Danemarcei privind proiectul de tip implementare în comun "Rumeguş 2000", semnat la Bucureşti la 7 martie 2003
Parlamentul României adoptă prezenta lege.



Art. 1
Se ratifică Memorandumul de înţelegere dintre Guvernul României şi Guvernul Regatului Danemarcei privind cooperarea pentru implementarea Protocolului de la Kyoto la Convenţia-cadru a Naţiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (UNFCCC), semnat la Copenhaga la 28 ianuarie 2003.


Art. 2
Se ratifică Acordul dintre Ministerul Apelor şi Protecţiei Mediului din România şi Ministerul Mediului din Regatul Danemarcei privind proiectul de tip implementare în comun "Rumeguş 2000", semnat la Bucureşti la 7 martie 2003.


MEMORANDUM DE ÎNŢELEGERE din 28 ianuarie 2003 între Guvernul României şi Guvernul Regatului Danemarcei privind cooperarea pentru implementarea Protocolului de la Kyoto la Convenţia-cadru a Naţiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (UNFCCC)*
Guvernul României şi Guvernul Regatului Danemarcei, denumite în continuare părţi,
Convenţiei-cadru a Naţiunilor Unite asupra schimbărilor climatice - UNFCCCavând în vedere prevederile  (Rio de Janeiro, 1992), la care România şi Danemarca sunt părţi, precum şi ale Protocolului de la Kyoto la această convenţie (1997), ratificat de ambele părţi,
ţinând seama de art. 6 al Protocolului de la Kyoto, care permite transferul de unităţi de reducere a emisiilor (ERU-uri), ce provin din proiecte de tip "implementare în comun" care au ca scop reducerea emisiilor antropogenice de gaze cu efect de seră la surse sau creşterea absorbţiilor acestora în rezervoare naturale,
având în vedere art. 17 al Protocolului de la Kyoto, ce prevede posibilitatea participării în mecanismul de "comercializare a emisiilor" pentru îndeplinirea angajamentelor de reducere a emisiilor determinate de gaze cu efect de seră,
subliniind importanţa politicilor şi a măsurilor interne necesare îndeplinirii obligaţiilor stipulate în Protocolul de la Kyoto şi rolul suplimentar al activităţilor desfăşurate în baza art. 6 şi 17 ale aceluiaşi protocol,
ţinând seama de liniile directoare ulterioare asupra art. 6 şi 17 ale Protocolului de la Kyoto, ce vor fi elaborate de Conferinţa părţilor/ întâlnirea părţilor la Protocolul de la Kyoto (CoP/MoP), şi având în vedere, de asemenea, deciziile viitoare ale CoP/MoP privind conformarea,
exprimându-şi speranţa privind intrarea în vigoare a Protocolului de la Kyoto,
luând în considerare că viitoarea cooperare în domeniul mecanismului implementare în comun, în baza art. 6 al Protocolului de la Kyoto, şi în domeniul comercializării emisiilor, în baza art. 17 al aceluiaşi protocol, va avea o contribuţie eficientă la reducerea emisiilor de gaze cu efect de seră,
luând în considerare prioritatea comună a României şi a Regatului Danemarcei de a ocroti mediul şi de a promova dezvoltarea durabilă,
dorind să exprime voinţa politică de a coopera pentru realizarea obiectivului Convenţiei-cadru a Naţiunilor Unite asupra schimbărilor climatice şi al Protocolului de la Kyoto la această convenţie, în special de a facilita utilizarea mecanismului implementare în comun şi de a explora posibilităţile comercializării emisiilor,
au convenit următoarele:


Art. 1: Scop
Prezentul memorandum de înţelegere va detalia procedurile descrise în Protocolul de la Kyoto, cu referire la cooperarea româno-daneză privind art. 6 şi 17 ale Protocolului de la Kyoto.


Art. 2: Domeniu de aplicare
(1)Prezentul memorandum de înţelegere se aplică procedurilor care, conform art. 6 al Protocolului de la Kyoto, facilitează dezvoltarea şi implementarea în România a proiectelor de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră şi transferul către partea daneză a cantităţii convenite de unităţi de reducere a emisiilor (ERU-uri), rezultate din proiectele respective.
(2)Dacă părţile sunt de acord, reducerile rezultate până la începutul anului 2008 din proiecte de tip implementare în comun pot fi transformate în unităţi ale cantităţii atribuite (AAU-uri), în perioada 2008-2012, şi comercializate părţii daneze, în baza art. 17 al Protocolului de la Kyoto.
(3)Deciziile privind transferurile se iau, pentru fiecare proiect, de către partea română, ca urmare a unei cereri formulate de către partea daneză.


Art. 3: Autorităţi competente
Autorităţile responsabile cu implementarea prevederilor prezentului memorandum de înţelegere sunt:
- pentru partea română: Ministerul Apelor şi Protecţiei Mediului şi Ministerul Industriei şi Resurselor;
- pentru partea daneză: Ministerul Mediului.


Art. 4: Contribuţia părţii române
(1)Partea română facilitează dezvoltarea şi implementarea proiectelor de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră prin sprijinirea cu informaţii a potenţialilor beneficiari interesaţi în realizarea acestora şi cu aprobarea oficială a proiectelor de tip implementare în comun, în conformitate cu art. 6.1 (a) al Protocolului de la Kyoto, şi a cerinţelor naţionale referitoare la acest tip de proiecte. Partea română asigură că veniturile realizate din vânzarea ERU-urilor sunt utilizate pentru finanţarea proiectelor de la care provin ERU-urile.
(2)Partea română transferă cantitatea convenită şi plătită anticipat de ERU-uri, în perioada convenită pentru fiecare proiect, atât timp cât proiectul de tip implementare în comun de unde provin ERU-urile generează în continuare reduceri de emisii, care pot fi verificate de către o entitate independentă. Aprobarea transferului trebuie să conţină asumarea de către partea română a obligaţiei asigurării transferului către partea daneză a cantităţii convenite şi obţinute de ERU-uri, în concordanţă cu art. 6 al Protocolului de la Kyoto. Acordul de proiect va confirma, de asemenea, că transferul este scutit de orice altă taxă suplimentară faţă de suma convenită pentru plata ERU-urilor. În cazul schimbărilor în politicile naţionale (energie, mediu) ale statului gazdă, ce au ca rezultat unele dificultăţi privind generarea şi transmiterea de ERU-uri de către executantul proiectului, partea română va face tot posibilul să transfere într-o manieră practică părţii daneze ERU-urile convenite anterior în acordul de proiect.


Art. 5: Contribuţia părţii daneze
Partea daneză contribuie la dezvoltarea şi implementarea proiectelor de reducere a emisiilor prin achiziţionarea de la partea română a ERU-urilor provenite din proiectele respective, aceasta din urmă fiind ultimul proprietar al acestor unităţi. Contractul de achiziţionare va include aprobarea oficială daneză a proiectului, în concordanţă cu art. 6.1 al Protocolului de la Kyoto.


Art. 6: Aspecte financiare
Aspectele financiare privind proiectele de tip implementare în comun se stabilesc pentru fiecare caz în parte şi se prevăd în acordurile de proiect.


Art. 7: Evaluarea independentă a proiectelor
Până când Comitetul de supervizare pentru mecanismul implementare în comun al Secretariatului Convenţiei-cadru a Naţiunilor Unite asupra schimbărilor climatice va acredita firme specializate ca posibile entităţi independente pentru verificarea şi validarea proiectelor, partea daneză va stabili o listă provizorie cu asemenea firme, iar partea română va fi de acord cu acestea.


Art. 8: Dispoziţii finale
(1)Prezentul memorandum de înţelegere intră în vigoare la data primirii ultimei notificări prin care părţile îşi comunică reciproc, în scris, îndeplinirea procedurilor interne legale necesare pentru intrarea în vigoare a acestuia.
(2)Prezentul memorandum de înţelegere se încheie pe o perioadă de 10 ani şi se va prelungi automat pe noi perioade de câte 5 ani.


(3)Oricare parte poate denunţa prezentul memorandum de înţelegere prin notificare scrisă adresată celeilalte părţi. Denunţarea îşi va produce efectele la 6 luni de la data primirii notificării.
Semnat la Copenhaga la 28 ianuarie 2003, în două exemplare originale, în limba engleză, ambele texte fiind egal autentice.
-****-

	Pentru Guvernul României,

Andrei Vlad Moga,
ambasador

Pentru Guvernul Regatului Danemarcei,

Hans Christian Schmidt,
ministrul mediului


